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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1990-1991 

19 MARS 1991 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant 
les articles 153 et 190 

du Code d'instruction criminelle 

(Déposée par Mme Onkelinx) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Les articles 153 et 190 du Code d'instruction cri­ 
minelle déterminent la procédure respectivement de­ 
vant le Tribunal de police et le Tribunal correctionnel. 

Dans les deux cas, il est fait obligation au greffier de 
lire à l'audience les procès-verbaux ou rapports s'il en 
a été dressés. 

Cette obligation doit être abrogée et ce, pour deux 
raisons: 
- ces dispositions ont été rédigées à une époque où 

les dossiers répressifs n'étaient constitués que de 
quelque pièces. De plus, la lecture de ces procès-ver­ 
baux à l'audience marquait la volonté d'assurer un 
débat contradictoire devant le juge du fond. 

Or, il faut remarquer qu'aujourd'hui, le volume 
atteint par les dossiers répressifs rend inapplicable 
les obligations faites au greffier, particulièrement 
dans notre contexte d'arriéré judiciaire. 

De plus, il doit être également relevé que l'on 
procède de moins en moins à une instruction con­ 
tradictoire devant les tribunaux correctionnels et de 
police et que l'on se réfère de plus en plus aux dossiers 
répressifs montés par le juge d'instruction et le Par- 
quet. · 
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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1990-1991 

19 MAART 1991 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van 
de artikelen 153 en 190 van het 
Wetboek van Strafvordering 

(Ingediend door mevrouw Onkelinx) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

De artikelen 153 en 190 van het Wetboek van Straf­ 
vordering bepalen het verloop van de procedure voor 
de politierechtbank, respectievelijk de correctionele 
rechtbank. 
In beide gevallen moet de griffier ter terechtzitting 

de processen-verbaal of verslagen, indien er opgemaakt 
zijn, voorlezèn. 

Die verplichting moet worden opgeheven, en wel 
omdat: 
- die bepalingen dateren van de tijd dat strafdos­ 

siers amper een paar stukken bevatten. Voorts had 
men met de voorlezing van die processen-verbaal ter 
terechtzitting de bedoeling om een behandeling o~, te­ 
genspraak voor de feitenrechter zeker te stellen. 

Opgemerkt zij evenwel dat de strafdossiers van­ 
daag zo omvangrijk zijn geworden dat de griffier die 
verplichtingen niet langer kan nakomen, vooral in het 
licht van de achterstand die onze hoven en rechtbanken 
hebben opgelopen. 

Ook zij aangestipt dat een behandeling op tegen­ 
spraak voor de correctionele rechtbanken en de poli­ 
tierechtbanken alsmaar minder wordt toegepast; 
steeds vaker wordt verwezen naar de door de onder­ 
zoeksrechter en het parket aangelegde strafdossiers. 

S. -- 2935 
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Cela impose une suppression de l'obligation de la 
lecture des pièces aux audiences; 
- outre l'inapplicabilité du texte et son corollaire, 

le caractère de plus en plus inquisitoire de la procédure, 
la modification des articles 153 et 190 du Code d'ins- 
truction criminelle se justifie également par le dan­ 
ger, toujours existant, d'une application stricte, voire 
abusive, de ces dispositions. 

De verplichting om de stukken ter terechtzitting 
voor te lezen moet dan ook komen te vervallen; 
- naast de onuitvoerbaarheid van de tekst en het 

uitvloeisel daarvan, met name het feit dat de procedu­ 
re steeds meer een inquisitoriaal karakter heeft gekre­ 
gen, is de wijziging van de artikelen 153 en 190 van 
het Wetboek van Strafvordering mede verantwoord 
doordat altijd het gevaar bestaat dat het erin bepaalde 
strikt en zelfs wederrechtelijk wordt toegepast. 

Een onverkorte toepassing van die teksten ware 
immers niet bepaald bevorderlijk om de gerechtelijke 
achterstand weg te werken. De griffier zou voor elk 
dossier namelijk enkele honderden bladzijden moeten 
voorlezen, wat een aanzienlijk tijdverlies zou mee­ 
brengen. 

Dès lors, il est proposé de modifier ces deux textes I Derhalve wordt voorgesteld beide niet toegepaste 
inappliqués parce qu'inapplicables mais qui, s'ils want niet toe te passen teksten te wijzigen. Mochten 
l'étaient, constitueraient assurément une entrave à la die teksten werkelijk worden toegepast, dan zou dat 
bonne marche de la justice, d'autant plus importante de goede werking van het gerecht ongetwijfeld be­ 
au vu du retard avec lequel les affaires sont jugées. lemmeren. Gelet op de achterstand waarmee de zaken 

·- behandeld worden, is die goede werking primordiaal. 

En effet, la lutte contre l'arriéré judiciaire s'accom­ 
moderait mal d'une telle application des textes, qui 
imposerait au greffier la lecture de quelques centai­ 
nes de pages par dossier, ce qui constituerait une 
perte de temps considérable. 

L. ONKELINX 

PROPOSITION DE LOI 

Article 1er 

A l'article 153 du Code d'instruction criminelle, les 
mots « Les procès-verbaux, s'il y en a, seront lus par le 
greffier; » sont supprimés. 

Art. 2 

A l'article 190 du même Code, au deuxième alinéa, 
les mots « les proces-verbaux ou rapports, s'il en a été 
dressés, seront lus par le greffier; » sont supprimés. 

7 février 1991. 

L. ONKELINX 

WETSVOORSTEL 

Artikel 1 

In artikel lóä van het Wetboek van Strafvordering 
worden de woorden « De processen-verbaal, zo die er 
zijn, worden door de griffier voorgelezen; » weggelaten. 

Art. 2 

In artikel 190 van hetzelfde Wetboek, worden in het 
tweede lid de woorden « a~ processen-verbaal of ver­ 
slagen, indien er opgemaakt zijn, worden door de 
griffier voorgelezen, » weggelaten. 

7 februari 1991. 


